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Description of Equipment
Description des équipements
Geratbeschreibung
Descri¢do do equipamento
Laitteen kuvaus
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Descripcién del Equipo
Descrizione dell'attrezzatura
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Model Number
Numéro de modeéle
Modellnummer
Numero do modelo
Mallinumero
Modelnummer
Modelinr.
Modellnummer

N° de Modelo
Numero del modello
Modelnummer
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Stevilka modela
Cislo modelu

Cislo modelu
Mudeli number
Tipusszam

Modela numurs
Numer modelu

Deck Model

Modele de plateau de
coupe
Gehausemodell
Modelo da plataforma
Leikkuulavan malli
Maaikap Model
Klippeenhetsmodell
Klippdacksmodell
Modelo de carcasa
Modello apparato di
taglio
Klippedeseksmodel
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Model pokrova

Model skfiné

Model spodnej dosky
LSikeosa mudel
Géphaz tipusa

Bag Model
Modele de sac
Fangkorbmodel
Modelo do saco
Pussin malli
Maaizak Model
Posemodell
Pasmodell
Modelo de bolsa
Modello sacco di
raccolta
Posemodel
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Model vrece
Model vaku
Model vrecka
Koti mudel
Kosar tipusa
Maisa modelis

Cutting Width (cm)
Largeur de coupe (cm)
Schnittbreite (cm)
Largura de Corte (cm)
Leikkausleveys (cm)
Maai breedte (cm)
Klippebredde (cm)
Klippbredd (cm)
Anchura de Corte (cm)
Larghezza di taglio (cm)
Klippebredde
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Sirina reza (cm)

Rezna $itka (cm)

Sirka kosenia (cm)
Lbikelaius (cm)

Vagasi szélesség (cm)
GrieSanas platums (cm)
Szerokos¢ ciecia (cm)

Attachment Model
Modeéle d’accessoire
Anbaumodell
Modelo do engate
Lisalaitteen mallil
Model werktuig
Tilbehgrsmodell
Redskapsmodell
Modelo de accesorio
Modello dell'allegato
Tilbehgrsmodel
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Model dodatka
Model pfislusenstvi
Model nastavca
Lisaseadme mudel
Beépitett tipus
Aprikojuma modelis
Model nasadki
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Puissance sonore mesurée
Gemessene Schallleistung
Poténcia de som medida
Mitattu &&niteho

Gemeten geluidskracht
Malt lydstyrke

Uppmatt ljudstyrka
Potencia acustica medida
Potenza del suono calcolata
Malt lydeffekt
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Izmerjena mo¢ zvoka
Naméfeny akusticky vykon
Merany akusticky vykon
Moddetud helivBimsus
Mért hangteljesitmény
Izmérita akustiska jauda
Zmierzona moc akustyczna

Guaranteed Sound Power
Puissance sonore garantie
Garantierte Schallleistung
Poténcia de som garantida
Taattu &éniteho
Gegarandeerde geluidskracht
Garantert lydstyrke
Garanterad ljudstyrka
Potencia acustica garantizada
Potenza del suono garantita
Garanteret lydeffekt
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Zajam¢ena mo¢ zvoka
Zarucéeny akusticky vykon
Garantovany akusticky vykon
Tagatud helivdimsus
Garantalt hangteljesitmény
Garantéta akustiska jauda
Gwarantowana moc

Engine Speed (rpm)

Régime moteur (tr/min)
Motordrehzahl (rpm)
Velocidade do motor (rpm)
Moottorin nopeus (rpm)
Motortoerental (rpm)
Motorhastighet (o/min.)
Motorvarvtal (vpm)
Velocidad del motor (rpm)
Velocita del motore (giri/min)
Motorhastighed (o/min.)
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Hitrost maSine (obr/min)
Rychlost motoru (ot./min)
Otacky motora (ot. za min.)
Mootori kiirus (p/min)

Motor fordulatszama
(fordulat/perc)

Motora atrums (apgr/min)

Conformity Assessment
Evaluation de la conformité
Ubereinstimmungsbeurteilung
Garantia de conformidade
Vaatimuksenmukaisuuden
arviointi
Conformiteits-beoordeling
Overensstemmelsesvurdering
Overensstammelsevardering
Evaluacion de conformidad
Valutazione di conformita
Overensstemmelsesvurdering
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Ocena skladnosti

Stanoveni shody

Posudenie zhody

Vastavuse hindamine
Megfelel6ség mindsitése
Atbilstibas novértéjums

Notified Body
Organisme notifié
Benannte Stelle
Entidade notificada
limoitettu
tarkastuslaitos
Aangewezen Instantie
Underrettet organ
Underrattat organ
Organismo notificado
Organismo notificato
Underrettet organ
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Obvescen organ
Ohlasend instituce
Oboznameny organ
Kontrolliorgan
Ertesitett szervezet
Institdcija, kam

OnucaHue Ha obopyaBaHeTo | Homep mogen Vaka modelis Model kosza LLnpuHa Ha psasaHe (cm) | Mogen npucTtaBka MamepeHa 3BykoBa moLHOCT| akustyczna Predko$c¢ obrotowa silnika Ocena zgodnosci shiedzami pazinojumi
Descriere echipament Numar model Model obudowy Mogen Topba Latime de taiere (cm) Model accesoriu Puterea acustica masurata | MapaHTupaHa 3ByKoBa (obr/min) OueHka 3a CboTBeTCTBME Organ zawiadamiany
Mogen nnatdopma Model ambalaj MOLLHOCT O6opoTu Ha aBuratens Evaluarea conformitatii YBeaoMeH opraH
Model invelis Puterea acustica garantata (06/MuUH.) Organ notificat
Viteza motor (rpm)
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LAWNMOWER ANNEX VIl
RM 5210 03660 254 X X X 102dBA | 103dBA | 3250 ANNEX VIl SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
ROPS KIT 110-8860
4 WD KIT 03671 X
8 BLD DPA CUTTER (R) 03694 X
11 BLD DPA CUTTER 03695 X
VERTICUTTER 03664 X
LH GROOMER KIT 03666 X
RH GROOMER KIT 03665 X
ROLLER BRUSH KIT 03668 X
BASKET KIT 03662 X
CYL LIMIT KIT 110-9604 X
AIR RIDE SEAT KIT 03667 X X
TURF DEFENDER KIT 03521 X X
UNIVERSAL SUNSHADE 30359 X
RM 5410 03670 254 X X X 102 dBA | 103dBA | 3250 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
ROPS KIT 110-8860
4 WD KIT 03671 X
8 BLD DPA CUTTER (R) 03694 X
11 BLD DPA CUTTER 03695 X
VERTICUTTER 03664 X
LH GROOMER KIT 03666 X
RH GROOMER KIT 03665 X
ROLLER BRUSH KIT 03668 X
BASKET KIT 03662 X
CYL LIMIT KIT 110-9604 X
AIR RIDE SEAT KIT 03667 X X
TURF DEFENDER KIT 03521 X X
UNIVERSAL SUNSHADE 30359 X
RM 5510 03680 254 X X X 102 dBA | 103dBA | 3250 ANNEX VIl SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
ROPS KIT 110-8860
4 WD KIT 03671 X
8 BLD DPA CUTTER (R) 03696 X
11 BLD DPA CUTTER (R) 03697 X
VERTICUTTER 03684 X
LH GROOMER KIT 03686 X
RH GROOMER KIT 03685 X
ROLLER BRUSH KIT 03688 X
BASKET KIT 03662 X
CYL LIMIT KIT 110-9604 X
AIR RIDE SEAT KIT 03667 X X
TURF DEFENDER KIT 03521 X X
UNIVERSAL SUNSHADE 30359 X
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RM 5610 03690 254 110-8860 X X X 104 dBA | 105 dBA 3250 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
ROPS KIT
4 WD KIT 03671 X
8 BLD DPA CUTTER (R) 03696 X
11 BLD DPA CUTTER (R) 03697 X
VERTICUTTER 03684 X
LH GROOMER KIT 03686 X
RH GROOMER KIT 03685 X
ROLLER BRUSH KIT 03688 X
BASKET KIT 03662 X
CYL LIMIT KIT 110-9604 X
AIR RIDE SEAT KIT 03667 X X
TURF DEFENDER KIT 03521 X X
UNIVERSAL SUNSHADE 30359 X
03697 X
RM 5610 03691 254 X X X 104 dBA | 105 dBA 3250 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
ROPS KIT 110-8860
8 BLD DPA CUTTER (R) 03696 X
11 BLD DPA CUTTER (R) 03697 X
VERTICUTTER 03684 X
LH GROOMER KIT 03686 X
RH GROOMER KIT 03685 X
ROLLER BRUSH KIT 03688 X
BASKET KIT 03662 X
CYL LIMIT KIT 110-9604 X
AIR RIDE SEAT KIT 03667 X X
TURF DEFENDER KIT 03521 X X
UNIVERSAL SUNSHADE 30359 X
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